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Read these operating instructions carefully before using the appliance for the
first time and preserve this manual for later reference. Pass this manual on to
whoever might acquire the appliance at a future date.
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MULTITRIMMER KH 5517

1. Intended use

You can use this multitrimmer for

- gently removing hair from the nose and ears

- rimming beard and sideburns.

The appliance in intended exclusively for domestic use. It is not intended for
commercial applications.

2. Technical data

Power supply: 1 x 1,5V DC (Type "AA/UM3")
Protection class:  IPX 4

3. Safety Instructions

A\ Risk of personal injuries

* Insert the appliance into the nostril or ear only as far as the narrow fip will
reach.

* Do not use the appliance if the blades are deformed or damaged in any
way.

* Protect the blades from knocks and do not use excessive force. This will
prevent the blades from becoming damaged.



* Do not open the housing: there are no user-serviceable elements inside.

* This appliance is not intended for use by individuals (including children)
with restricted physical, physiological or intellectual abilities or deficiences
in experience and/or knowledge unless they are supervised by a person
responsible for their safety or receive from this person instruction in how
the appliance is to be used.

e Children should be supervised to ensure that they do not play with the

appliance.

* The blade oil contains petroleum distillates. Please keep it well away from
foodstuffs and children. If swallowed, consult a doctor immediately. In the
event of it making contact with the eyes, flush them thoroughly with water
AND consult a doctor!

4. ltems supplied/appliance description

© Cleaning brush

® Moustache comb

© Protection cap

O Hand unit with on-off switch

© Battery compartment

0 Battery compartment cover

@ Blade attachment for sideburns and beard
© Blade attachment for nasal and ear hairs
© Blade oil

@ Base unit for convenient storage



5. Inserting the battery

=> To open the battery compartment, turn the battery compartment cover
anticlockwise .

= Insert one AA/UM3 type battery. Observe the correct polarity (this is
indicated in the battery compartment)!

= Close the battery compartment.

For the best performance, we recommend using alkaline batteries.

The battery is not included amongst the items supplied.

6. Changing the blade attachment

= Select a blade attachment.

= Place the blade attachment onto the hand unit, offset at an angle of about
45° to the right.

= Turn the blade attachment clockwise to secure it.

= Turn the blade attachment anticlockwise to release and remove it.

7. Removing nasal and ear hair

= Attach the blade attachment for nose/ear hair as described in section 6.

=> Make sure that the blade attachment is correctly fastened before using the
appliance.

=> Only then switch the hand unit on, using the on-off switch (switch to
position 1).

=> Carefully insert the tip of the blade attachment into the nostril / ear.
The rotating blades remove your hair painlessly.

=> Switch off the appliance after use (switch to position "0").



8. Trimming beards and sideburns

=> Attach the blade attachment for side burns and beards as described in
section 6.

=> Make sure that the blade attachment is correctly fastened before using the
appliance.

=> Only then switch the hand unit on, using the on-off switch (switch to
position 1).

=> Direct the blade attachment over the skin without using excessive force.
Thereby, hold the blade attachment vertically to the skin.

=> Switch the appliance off after use (switch to position "0").

9. Cleaning and care

=> Remove the fitted blade attachment from the hand unit and clean it under
running water.

A Important: The hand unit is only splashproof. NEVER submerse it in water.

= Dry the blade attachment completely.

=> Clean off any hairs remaining on the attachment blades with the cleaning
brush.

=> Periodically lubricate the blades on the attachments using the blade oil
supplied.

=> Do not use cleaning agents or solvents. They can damage the plastic surfaces.

=> Keep the appliance in a cool dry place.

=> Remove the battery if you are not intending to use the appliance for a long
period.



E Do not dispose of the appliance in your normal domestic waste.
—_—

Dispose of the appliance through an approved disposal centre or at your
community waste facility. Observe the currently applicable regulations.
In case of doubt, please contact your waste disposal centre.

Disposing of batteries!

Do not dispose of the batteries with household waste. Every consumer is legally
obliged to dispose of batteries at a collection site of his community/city
district or at a retail store.

This obligation is intended to ensure that batteries are disposed of in an environ-
mentally safe fashion. Only dispose of batteries when they are fully discharged.

@ Dispose of the packaging materials in an environmentally responsible

manner.



11. Warranty and service

The warranty for this appliance is for 3 years from the date of purchase. The
appliance has been manufactured with care and meticulously examined before
delivery. Please retain your receipt as proof of purchase. In the case of a

warranty claim, please make contact by telephone with our service department.

Only in this way can a postfree despatch for your goods be assured.
The warranty covers only claims for material and maufacturing defects, not

for wearing parts or for damage to fragile components, e.g. buttons or batte-

ries. This product is for private use only and is not intended for commercial
use.

The warranty is void in the case of abusive and improper handling, use of
force and internal tampering not carried out by our authorized service
branch. Your statutory rights are not restricted in any way by this warranty.

DES Ltd

Units 14-15

Bilston Industrial Estate

Oxford Street

Bilston

WV 14 7EG

Tel.: 0870/787-6177

Fax: 0870/787-6168

e-mail: support.uk@kompernass.com



@ Kompernass Service Ireland
c/o Irish Connection

41 Harbour view

Howth Co. Dublin

Tel: 087-99 62 077

Fax: 18398056

e-mail: support.ie@kompernass.com

12. Importer

KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
D-44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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AiaBéote 1o eyxeipidio xeipiopol mpiv amd TV TPATH XPAON TPOCEKTIKA Kal
SUuNGETe To yia pia peNovTikh) xpron. Mapadoore To eyyepidio oe dmolov
mapadobsi ot cuvéyeia n ouokeur.
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Koupsurikn ovoksun KH 5517

1. Exomog xpnong

Me aut v KoupeuTIKl) CuCKeuN) PTTOpEITE

- va amopakpUveTe am\a Tpixeg ot puTn 1} Ta auTia

- va kouptyere yévia kal dafopireg.

H ouokeun mpoopilerar amokheiotikd yia my 1iwTikn xphon. Aev mpoopileral
yla TNV emayyeApaTikn xprnon.

2. Texvika oroixsia

Mapoxn Téong: 1x 1,5V DC (TYNOZ “AA/UM3")
Katnyopia mpootaciag: IPX 4

3. Ymmodsideig aodalciag

A Kivéuvog aruyfparog!

* Na ei0dyere T cuokeur} pdvo TOCO OtV PUTN 1) TO auTi 0ag, 600 GTAvel N
AETTTA pUTN NG,

* Mn xpnoiporoieite T cuckeun edv or Aemrideg mapouaiadouv TapapopdwoElg
N $Oopig.

* Na mpoorarebere Tig Aemideg amd xrummpata kar pnv aokeite umepBoAikn
mieon. EI6aMwg o1 Aemmideg propel va umooTolv $Oopis.



* Mnv avoiyere To mepifAnua - Sev umdpyouv oToixeia xeipiopol oto
EOWTEPIKO TG CUOKEUNG.

Auth n ouokeur| Sev mpoopiletar yia xprion ané dropa
(oupmepihapPavopivey maidiov) pe mepiopiopéves, duaikég, aiobnmpiakég
) mveupatikég SuvatdTnTeg A pe ENNeyn epmeipiag kai/ f pe ENNelyn yvooewy,
ektdG edv emmpoUvTal picw evdg umelBuvou atdpou yia TNy acddheid Toug
) €av auta ta dropa éxouv AaPel umodeiéeig yia To Twg xpnoipomoieiTal n
OUOKEUN.

Ta maibid mpéme va emmpolvrar oote va e€acdarilerar o1 Sev maiouv

HE T OUOKEUN.
To N1 Aemibwv mepityel amdotaypa merpehaiou. Mapakaholpe kpatdre

pakpid amd Tpddipa kar maidid. Ze mepimmwon karamoons, oupPouleureite
aptowg tvav yiatpd. e emadn pe ta pdma, Cemiivere Aemmopepwg pe vepd
ka1 oupBouleureite Evav yiatpo!

4. X0volo amooToli¢
Meprypadn ovokeung

© Mivehai kaBapiopol

@ Xriva yia To poucTdki

© Kandki mpootaciag

O Suokeun xeipog pe Siakdmm Aemoupyiag
© Onkn pratapiov

O Kamaki Brkng prrarapiov

@ E&dpmpa yia daPopireg kai yévia

O E&daprnpa yia Tpixeg pumg / autidv

O N&S hemmidwv

@ Bdon yia myv mpakTik dpUAadn



5. TomoOéTnon pmwarapiov

=> lupioTe To kamaki TG Bfkng prratapivv mpog Ta apioTepd yia va avoilere
™ Onkn

= ToroBethiote pia pmarapia Tumou AA/UM3. Mpootéyere €60 yia T cwoth
mohikdmTa (Xapakmpiopdg ot Ofkn prarapiov)!

=> KheioTe T Ofkn pratapiov.

Ma kaNTepn amddoon 0ag GUVICTOUHE T XPAOT AAKGNIKOV PTTaTapioy.

H pmarapia Sev oupmepidapPavetar oto clivodo amooToAdg.

6. AAAayn eapTnarwv

=> EmAé&te ¢va eédpmpa.

= ToroBethiote To eédptnpa Aemidag mep. ava 45° mpog ta Sedid emavo
OTN CUOKEUN XEIPOG.

= Tupiote To e€dptpa Aemidag mpog Ta 6e&id yia va 1o otepewoere.

= lupiote To e€dpmpa Aemidag mpog Ta apioTepd yia va To AaokdpETe kal
adaipéoerte.

7. Ka@apiopog rpixwv porng xai
auTIOV

= TomoBerAote To edptnua Aemidag yia Tpixeg oty putn/ ota autd 6mwg
neptypaderar oto Kedpahaio “6.”.

= BeBaiwbeite mpiv amé ) xpnon om 1o eédptnpa Aemidag éxer otepewbei
owaTa.

=> Mévo 1oT1e evepyoroinote T ouokeur (Siakémng Aeitoupyiag ot Oéon 1).

=> Eicdyere 1o eédptpa Aemidag mpooekTika ot pli f To auti. Oi
TeploTpedOpeveg Aemmideg amopakpuvouy TIG Tpixeg Xwpig Tdvo.
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=> Metd T Xpron aTTeEvEPYOTTOINOTE T CUCKEUN)
(&1akéTTNG Aertoupyiag ot Béon O).

8. KoUpspa ora yévia kai onig pafopireg

= TormoBerAote To edptnua Aemmidag yia dafopireg kar polior dmwg
neptypaderar oto Kedpahaio “6.”.

©> BeBaiwbeite mpiv amé 1 xpnon om 1o eédptnpa Aemidag éxer otepewbei
owaTa.

=> Mévo 161¢ evepyoroifote T cuokeury (Siakémg Aerroupyiag ot Bton 1).

=> Oénynote To e€dptpa emdve oto déppa xwpig va aokeite uepBolikn
mieon. Kpardre £80 1o edptnpa Aemidag kdBeta mpog 1o Séppa.

©> Merd m xprion amevepyoroifote T cuokeun} (SiakdTMg Aerroupyiag otn
Oton 0).

9. Ka@apiopog ka1 ppovrida

=> AmopakpUvere 1o TomoBetnpévo e€dptnpa Aemidag amd T cuokeur| xe1pog
kai kaBapioTe To kdTR a6 piov vepod.

A Mpoooxi: H cuokeun xeipdg éxer povo mpootacia amd yekaldpevo
vepo. Na 1o Aoyo autd pnv v Bubilete mott o€ vepo.

= Zreyvoorte imera 1o e£dpTnpa KaAd.

=> AdaipéoTe TpiXEG TTOU £XOUV TTAPAUEIVEI HE TO TTIVENO.

=> Na hadovere Tig Nemideg Twv e€apmpdray kata SiacThpara pe 10 e1d1kd
&6

©> Mn xpnoiporoisite amopputiavtika f SiaNiteg. Autd propei va
KQTAOTPEWYOUV TIG TTAACTIKEG EMIGAVEIEG,.

-13-



=> Na SiadUharre T cuckeun) ot éva Spooepd Kal oTeyvod pépog.
=> Na adaiptite Tig pratapieg edv Sev okomeleTe va XpNOIHOTOINOETE T
ouokeun yia peyalltepo xpovikod Sidotpa.

10. Ammoppiyn

E J¢ kapia mepimmwon pnv merdéete T OUCKEUR OTA OIKIAKA
amoppippara.

ATOpPaKPUVETE TN CUCKEUT PECW PIAG EYKEKPIPEVNG ETTIXEIPNONG ATIOPPIYNG N
HEOW TNG KOIVOTIKAG emixeipnong amoppiyng. Mpooéxete Tig Tpéxouoeg

1oy Uouceg mpodiaypadiq. Ze mepimmwon apdifolidv eAdte ot emadn pe Ty
emyeipnon amoppIyng.

Armopdkpuvon twv prrarapiav!

O pratapieg Sev emmpémetal va amoppinTovTal 6Ta oIKIakd amoppippaTa.
Kd&Oe xpRomg cival vopika uroxpewpévog va mapadider Tig pmatapieg / Toug
ouUGCWPEUTEG Ot Eva onueio GuYKEVTPWONG TG koIvoTTag / TG TOANG Tou N
oTO EPTIOPIO.

Auth n uroxptwon e€utnpetei oTo OT1 01 prTaTapieg prropoly va oénynBolv
o pia $INik Tpog To mepiBaNov amopdkpuvor. Emotpédere Tig pratapieg/
TOUG CUCCWPEUTEG HOVO O EKPOPTIOHEVI KATACTAOT.

@Anopmpbvm O\a Ta UNIKG CUOKEUATIOY GIAIKG TTPOG To TiEPIBANOV.



11. EyyUnon ka1 oépfig

‘Exete yia aut) T cuokeun 3 xpdvia eyyunon amod Ty nuepopnvia ayopdg.

H ouokeun katackeudoTnke kal eAéyxOnke TPOCEKTIKG TIPIV QTTd TNV ATTOCTOAN.

Mapakahotpe durdére Ty amddeén Tapeiou wg amddeaén yia Ty ayopd. Ze
TEPITITWON £yyUNoNG eAdTE O emKoIVwVia pe To TRApEA Tou oépPig TAedwvikd.
Mévo 101 propei va eacdalioel pia Swpedv amooToli Tou epmopelpaTodg
oag.

H améSoon eyylnong 1oxbe povo yia oddipara ulikol f katackeung, oxi
opwg yia eapmpata $Bopdg A yia PAaPeg ot elBpaucta elaptipara, T.x.
SiakdmTeg 1) oucowpeutig. To poidy mpoopiletal pdvo yia TV ISILTIKA Kal
OX! YIO TNV eMAyYEAHATIKN XPNOTN. 2€ TEPITITOON KAKNG HETAXEIPIONG KAl
akatdAnAng xpnong, ot xpnon Biag kar ot mapepfaoceig ol omoieg Sev
81e&AxOnoav amd o eouciobotpévo pag Tpipa otpPig, n eyyinon male va

1ox Vel Ta vopikd oag Sikaiwpara dev mepiopilovral péow autig g eyylnong.

Kompernass Service EN\Gda
Kalothanassi G. Amalia a 10-12 Thiatiron Str.
14231 N.lonia Athens

Tel.: 210 279 0865

Fax: 210 279 6982

e-mail: support.gr@kompernass.com



12. Eicaywyéag

KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
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